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gyanú
Három-négy liberális újság két hé­

ten keresztül naponként irt valamit 
- - ---------- a Nemzeti Szín­

ház telkén épí­
tendő mozi ügyé- 

, ről. Azzal tették 
aktuálissá a kér­
dést, hogy a le­
gendás Ben Blu- 
menthaü kever- 

^ ték bele, azt hi- 
resztelve, hogy az ö kezébe került 
a telek bérlete. Mindjárt másnapra 
kiderült, hogy ez a kombináció nem 
igaz. Ben Blumenthalnak semmi köze 
a Nemzeti Mozgóhoz de egyúttal az 
is kiderült, hogy az alhír csak urugy 
volt egy sajtóakcio megindítására. 
Ben Blumenthalról nem esett többe 
szó, ellenben két heten kérész ül 
állandó rovattá lett a Nemzeti Szí 
ház telke és Haller József ^ K 
sá°i tagsága s aki komolyan ki 
vánesi voltara, hogy tulajdonkepen 
miről is van szó, az a végén csak- 
uo-vaa nem tudott semmi .

' Az egész akció nagyon zavaros 
volt, de a zavar csak arra szolga ,
hogy mesterségesen megerosi se a
sorok közül ki áradó gyamm Minden 
azon forgott, hogy Is van ^
kultuszminiszter öccse !)en , -
Nemzeti Mozgó reszvenytarsasag 
igazgatóságában, amiből azt a gya- 
nusitást származtattak, hogy • 
bérletére pályázók kozni azeitkapta 
meg a szerződést Bogner es Mandy, 
mert ők választották be a miniszter

öccsét igazgatóság! tagnak. Egye­
nesen azzal vádolják tehát Haliéi 
Istvánt, hogy az öccsén keresztül 
meg lehetett vesztegetni olyan ügy­
ben” mely teljesen a nyilvánosság 
ellenőrzése alatt áll s a vád szennt 
arra használta fel hatalmat, hogy 
öcesének néhány ezer Korona fize­
téssel járó állást biztosítson.

Ezt a vádat természetesen sehol- 
sem irták ki nyíltan. Nem is lehe- 

; tett, mert olyan ingatag alapon 
álltak a vádaskodók, hogy nem 
merhettek tovább menni a pa™ 
magjának elhintésénél. Az Est egyik 
napon látszólag egeszen tárgy íla^
visszapillantást közolt a paly azat 
történetéből s a háromhasabos tudó­
sításából semmi olyan nem derül
ki, mintha a kultuszminiszter csalad
érdekeket tartott volna szem előtt 
a szerződés megkötésekor. Ellenben 
másnap vezércikket hd a kerdesro^ 
melyben szomorúan emelkedik a 
Grassalkovich-telek zülléséről. Gu-
nvosan emlegeti Psylandert, aki a 
ré<ri Nemzeti Színház művészeinek 
hetven fog majd szerepelni es a 
nemzeti kultúra veszedelme tolott
való kesergésében hátulról mégis
beledöfi a tőrt Haller IsHanba 

Mindenki tudja, hogy Haliéi is 
vannak, a keresztény eszme légi 
hamisának, a numerus clausus meg- 
csinálójának elkeseredett ellensege 
a túlsó tábor. Ez az elkeseredett 
ellenség manőverezett most az expo 
nált politikus ellen s a támadásban
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bői par hét múlva senki sem fog 
emlékezni másra, mint hogy valami 
botrány kerekedett a dologból, a 
lapok hetekig foglalkoztak vele még 
a legnagyobb papirinség idején is. 
és hogy a koncessziót az a vállalat 
kapta meg, melyben Haller is benne 
van. József vagy István ? Erre már 
nem is igen emlékeznek s a nagy 
hűhó emlékének hatása alatt talán 
az lesz belőle, hogy magát Haller 
Istvánt teszik meg a mozi igazgató­
jának. Tegyük fel, hogy Haller József 
lemond az igazgatósági tagságról. 
Egy hónap múlva — talán nem is 
nagy a túlzás — már azt fogják 
mondani, hogy Haller István volt 
az igazgatósági tag s ő mondott le.

A kultuszminisztérium a hírlapi 
támadások ellen védekezve meg­
vizsgálta az ügyet s hivatalosan 
megállapította, hogy a pályázat el­
döntésénél egyáltalán semmi szabály­
talanság nem történt és utólag sincs 
ok arra, hogy a.vállalkozóval kötött 
szerződést revideálják. Pontról 
pontra megvizsgálták az elintézést, 
megállapították, hogy szinte auto­
matikusan kapta meg a telekbérletet 
Bógner és Mándv s a vizsgálat ered­
ménye inkább az volt, hogy ha másol 
kapták volna meg, az csakugyan 
csak valami szabálytalanság vagy 
panama révén történhetett volna meg.

Haller Istvánt a kultuszminiszté­
rium tisztázta minden gyanú alól, 
azonban a támadást vezető lapok 
mégsem nyugodtak bele s ha most 
már nem is lehetett tovább rágal 
mazni, még egy eszközhöz folya­
modtak, hogy az egyszer kikezdett 
ügyet fenékig kihasználják. A pályá­
zatra két látszólag kedvezőbb aján­
lat érkezett, az Alföldi Magyar Köz­
művelődési Egyesületé ős a Honrs ere - 
tété. Addig mesterkedtek, mig be­
ugratták azt a két egyesületet, hogy 
felebbezzemeg a kultuszminisztérium 
döntését s most ezen a címen van

egészen jelentéktelen szerepe volt 
magának a Nemzeti telkének. Vala­
kinek okvetlenül meg kellett kap­
nia s minden esetben találhattak 
volna alapot arra, hogy inkorrekt 
seggel vádolják meg a minisztert. 
Elvégre csak.rosszindulat kell hozzá 
és rá lehet fogni, hogy mikor egy 
koncesszióról van szó, akkor vala­
milyen formában okvetlenül keresnie 
kell annak, aki a koncessziót meg­
adja. Ö náluk talán egyenesen el 
sem képzelhető másképen, mert ők 
nem sokat törődnek a morállal, mi­
kor üzletről van szó s az üzlet ér­
dekében csakugyan minden «áldo­
zatra» hajlandók is. A riportok és 
cikkek sorozata nem tudott semmi 
bizonyítékot produkálni arra, hogy 
csakugyan nem volt korrekt a pá­
lyázat elintézése, legföljebb annyit 
lehetne a legrosszabb indulattal kö­
vetkeztetni, hogy az engedélyt meg­
kapó részvénytársaság utólag ud­
variasságból. vagy hálából Haller 
Józsefet is beválasztotta igazgató­
ságába.

Mindegy, a lényeg az, hogy meg 
kellett ragadni az alkalmat és el­
hinteni a gyanú magját olyan for­
mában, hogy senki se legyen felelős 
érte. Hiszen a morál, az államérdek, 
a nemzeti kultúra voltak a jelszavak, 
ezek nevében lármázott a S órai, 
a Magyar Bír lap, az Est. Haller 
ellen csak burkolt vádak jelentek 
meg, olyan hangon Írtak, mintha 
mindent tudnának, csak nem akar­
nak nyíltan beszélni, szinte azt a 
látszatot keltve, hogy — kímélik 
Haller Istvánt.

A sajtó csakugyan nagy hatalom, 
különösen azoknak a kezében, akik 
vissza tudnak élni vele. A közön­
ség, különösen ma, ideges, felületes, 
a nagy események szinte meglepetés­
szerűen követik egymást s ilyenkor 
tényleg csak három napig tart min­
den csoda. A Nemzeti Mozgó ügyé-
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még mindig napirenden a Nemzeti
Mozgó ügye. .

\ liberális sajtó szinte presztízs
kérdést látszik csinálni a nagy gar- 
ral felkavart ügy hői s ezert nem 
hagyja elaludni. Haller Istvánt nem 
sikerült kompromittálni s úgy latszik, 
nagyon szégyenük a kudarcot, Az 
erőpróba nem vált he a libeialis 
sajtó most megállapíthatja, hogy 
bizony — nem jött vissza az o ideje, 
mikor egy-egy szervezett támadás­
sal mindent el tudtak érni, amit 
akartak, még az ország rendjét is 
fel tudták borítani. Nem, meg messze 
vagyunk innét s a liberális sajtónak 
nincs oka elbizakodni s erőpróbákat 
rendezni. Persze egészen bizonyos, 
hoo-y mi lesz a következtetésük a 
külföld számára: Magyarországon 
Íme annyira ziláltak a viszonyok, 
hogy még nyilvános pályázatoknál 
is visszaélnek a miniszterek hatal­
mukkal.

A legbuiább város
Budapest, irta egyszer egyik krom- 

:ásunk, a világ legokosabb varosa 
Uni bízvást azt jelenti, hogy '‘.uda 
test a világ legbutább városa. ' hes- 
értőn tette azt a talpraesett es igaz 
megfigyelést, hogy az az őrült, a 
mindenét elvesztette, kivów az esze . 
Körülbelül ilyen jogon fennhejazhat 
fölényével ez a város is, mely előre­
törő lázában elvesztette gyermeteg 
hitét, érzés-kincset, csak épen hideg, 
borotvaéles eszét tartotta meg, me y 
- boldogtalan kísérő - mindenüvé 
utána kullog és fülébe sziszegi meddő, 
krajcáros bölcseségét.

■Leleplezték az irredenta-szobrokat. 
A Szabadság-tér mától fogva a ma-

ötrassDurg gyásztaiyui.v» *"«*'*«* 
lyett. négy rab országrész várja szaba­
dulását, s valahányszor átmegyünk itt, 
szorongást érzünk majd szivünk táján, 
akárcsak nagyapáink, kik még láttak 
a Neugebäude sárga, hideglelős falait. 
Könnyel és lázzal avatta fel e szobro­
kat a magyarság. Budapest azonban, az 
okos varos, a buta város, ott csiripelt 
és kötkodácsolt e szép szobor álján s 
gyászunk közepette nem kis tanulsá­
gunkra halottuk a megjegyzéseket, az 
alkalmi mübirák és szem-morcolo szo­
bor-szakértők fanyar sziporkáit, melyek­
kel ezeket a könnyeinktől nedves, a- 
zunktól forró szobrokat illettek. Lnne 
rövid a karja, a másiknak hosszú^ 
túlontúl szomorú, a másik xidam. . *
Így tornáztatták szellemüket, nem tud­
ják, hol a Műcsarnok, soha egv képző­
művészeti könyvet nem olvastak, o- 
galmuk sincs, mi különbség Praxiteleg 
és Michel Angelo, vagy Canova es 
liodm között, de ezett « .tápon j** 
lenül szükségesnek tiltottak .
mübinik elfogulatlan szerepében mu- 
,atkozzanak be és ajkukon eg> 
.anykás mosollyal - tBrtmn “““
szempontból, mert
sohase engednek nan=
senek szobraink ellen. _ , o .

,, okos város! 0 huta varos :ÖUH0
eszű es agyalágy élősdi te, szépség 
és költészet gilisztája, mely .
kunkorodsz vissza és nem tudsz hum.
egy másodperc ezredrészéig *e,
addig ne, inig eg, könny “ an “ 
szemből, és a nyomott mellből 6» 
sóhaj elrebben! 0 elmen es atkozott 
mely a Szabadságtérből ma is csak . 
tőzsdét hallod arany témajava es p 
koli zenebonájával! <> boldogtalan
gyermek, ki a százszor áldott any 
temetésén megnézed a koporsót; es
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azon akadsz fenn, hogy a síremlék 
cirádája barokk, vagy renaissance! 
Nekünk is van valamicske közünk a 
művészethez s hétköznap kemény sziv- 
garral, edzett, szemmel látunk igazat. De 
ott a téren, az ünnepen némák voltunk s 
iiem*tudtunk volna szakszerű véleményt 
alkotni. Mintegy felhőben jártunk, akár 
azok az erdélyiek, felföldiek, báná­
tiak. vagy nyugatmagyarországiak.
kik keresni jöttek ide valamit és meg­
találták a kövekben melyek érzésük 
szépítő kisugárzásában feltündököltek, 
uj értelmet kaptak. Minden politikán 
vagy utcai szobor csak jelkép, melyet 
a néző teljesít ki lélekkel. London, 
Paris, Berlin. Bécs tele van olyan utca- 
szobrokkal, melyeket mi nem értünk, 
nem érthetünk, mivel nem kapcsolód­
tunk bele az ottlakók érzés- és gondolat- 
közösségébe és szabadon birálhatunk. 
egy műtörténész higgadt fölényével. 
Ezek a szobrok azonban szentek, úgy, 
amint kinőttek a magyar főváros aszfalt­
jából; hibájukkal és fogyatékosságuk­
kal együtt, határkövek szenvedésünk 
országutján, melyek mellett majd meg-, 
megállunk, pihenni, emlékezni és gon­
dolni múltra; jövendőre; '

"Éa egy1'sárkupacot alluau'anak' oda, 
vágy egy irdatlan és barbár szikla-- 
csonkot, az is elegendő lenne, hogy 
megérézzük; mi van mögötte. \4 láz 
felöltöztetné őt és kifaragná a va­
rázsló képzelet, - Minden zászló szép, 
azért, mért zászló és-: szent; azért, 
mért zászló.’"ákármilyeii gyalulatlan | 
fadarabból vették a nyélét, akármilyen ;1 
ruhából 'tépték szÖVétét. Nekünk emlé­
keztetők kellenek, akik megállítanak, 
akkor, mikor legjobban sietünk és min­
den gondót'el akarunk magunktól ’líés- 
ségéfni, négy nyugtalanító kőember, 
aki mindenkor reánk riVálVés eszünkbe 
idézi komor feladatunkat-. Itt 'vágyók

az utón, alamizsnakérő kőkoldus, élet­
telen siránkozó, nappali kisértet, sohase- 
alvó riasztó, adj nekem egy érzést, 
vess a kő-kalapomba egy fogadalmat, 
egy hitet s aztán loholj tovább. Ezt 
nem fogta fel a buta pesti nép, mert 
ilyesmit aggyal nem lehet megér­
teni, csak a múltba visszasajgó ide­
gekkel, szívvel és eleven élettel. Azok 
az idegen tisztek, kik elsétáltak a 
szobrok előtt, azok a balkáni diplo­
maták. akik egy ablakból nézték vé­
gig a megrázó ünnepséget, idegen lé­
tükre mélyebben és egészebben érez­
ték, mit jelentenek e kövek, mint e 
jött-ment csőcselék, mely mintha át­
utazóban lenne itten. Az idegenek 
arcán látni lehetett olykor a megha­
tottság és részvét árnyát is.

De te okos-oktalan város csak néz­
ted a sírokat és elmés széljegyzete­
ket gyártottál, mint mükritikus. Hová 
mégvsz boldogtalan ? (x>vo vadis . . .

Terror és horror
Ma már — tárgyilagosan.: meg- 

ái lapíthatjuk a múlt halványuló
emlékeibe rohan­
nak á kommunista 
vérengzések g meg
szűntek a vörös 
uralom természetes 
következményekép 
jelentkező véres 
antiszemita zavar­
gások is. Rend 
van. Az . inga . ki­
lengett, visszalen­
gett s megállt, Á 

békés’ fejlődéshez szükséges nyuga­
lom, a közbiztonság,'a munka aka­
rata nagyjából megvan s bár ' niég 
csatáimnak' az egymással ellentétes 
világnézetek, a felhők felett még



ákkáznak a villámok, a történet- 
v^ihologus szemével nézhetünk 
vissza az elmúlt két ,esztendőre es 
Szűrhetjük le tanulságait. Kulono- 
,ebh elmeél nem kell annak meg­
írásához, hogy a terror és a horror 
adta meg ennek a
időszaknak legszembetűnőbb mal- 
kodó vonását. A terror vörös ostora 
alatt nyögött az ország a kommun 
.zázhuszonegyuapos uralma alatt s 

terror, a sikongo, ketsegbeesett, 
túlzó rémület kiabált segítségért a 
külföld felé a kommunizmus után, 
araikor az önérzetére ébredt magyar 
lélek. bosszúsan körültekintve meg­
intette a terror aktív hőseit. Ez a 
terror rágalmazta kifelé Horthy Ma- 
„.-».-országát. ez indította meg Beer­
bt a magyarnyelvű újságokat, e* 
mozgósította Váramén urat, a hollandi
" dót. ez építette fel a Magyator-
::,á„ elleni bojkottot, ez sappadozott 
a' magyarországi zsidosajto hasab- 
iáin s ennek volt szócsöve Huppert 
W. a magyar kisgazdakepvijelo. 
Mindkét hangulat vagy tome?m 
tivum vagv akárhogy nevezzük, a 
tapasztalatok tanúságai szerint a 
zsidó pszihének szerves eleme 
ért? Hogyan alakult ki a z 
psziché ép ebben az irányban. H ; 
denies ezt -történelmi szempontból
iS rSóS'a történeti kutatások 
szmnk de ^közkeletű bibliai meg- 
-illaoitások szerint is mai az okot ^ Üldözött nép volt AZ embenseg 
n.Irrv■ együttesében azt # ^szelepet 
töltötte @be, amit «'»«fo
bizonyos fajok, melyeknek karte 
kony voltát mindenki ismenj t 
zésük célját nem érti. üldözésükéi 
jogosultnak tartja,
helves^ .mégis ^«vM^A^si- 
,.inek vannak és-maradandók. A zsi
doságazókorbaWsanjatovumol
a destrukciót, a meüsztoi lelket, 
k,mstrukció kritikáját a tagadást,

a haszonelméleten felépült erkölcsöt 
képviselte s ezért gyűlölték mm; 
deniitt. Így érthetjük meg a zsidó­
ságnak Krisztus előtti üldöztetését, 
Farao zsidóhajszáját, a babiloni ki­
vándorlást, Herodes gyermekirtasat, 
Titusz császár hadjáratat Judea 
ellen, a jeruzsálemi templom lerom­
bolását s a zsidóság szétszóratasat. 
Ezek az események itattak at a 
zsidó lelket a rémület iszonyatával, 
a terrorral, az abszolút gyávasággal, 
melv az alkalmazkodás, opportu­
nizmus s óvatosság mellett mind a 
mai napig legjellemzőbb vonása,
A zsidó vallásból kiszakadt Krisz­
tus keresztrefeszitésével s a ke­
reszténység elterjedésevei a zsidó­
ba. még gyűlöltebbé.. vált mint 
azelőtt, ‘ a középkori keresztény 
Fm-óna egységes érzülettel állt az legT faj i és vallási zsidósággal
szemben, a zsidóságban maga a
o-onoszt látta s hogy az ördögöt 
képes ábrázolásokban zsidó külső- 
„F »őrbe, kosorral, hosszú füllel, 
sémita vágású szemmel rajzolta, 
ez a középkori tömeghangulatnak 
zsidóellenes" érzésével magyar^ 
ható A középkor annyiul .felt a
zsidó pszichével való érintkezéstől, 
z. Jőri trádfp a nenet a: zsidó
kizsákmányolástól, hogy -
•,,.tíV/bi>déscivel ghettokba keity sze 
vitette a zsidóságot, megszorította 

77Pi mozgási szabadságát s csak 
*^ íegTenéfettebb:: foglalkozá?*^
adott az azokra amúgy is . 
lamos zsidóságnak módot. Itt eze- 
ken a tisztátalan , tenyesztelepe, 
vp„ a zsidó-horror állandó taplp-
&éaáp9iási =yevt.Ä^r
n zsidó erkölcs kardinális, össze
HtlSésbe jutott a. ker^zw e :
bölccsel valahányszor zsidó i.es?

ó-vnitogatás, csalas,

téntSsZaSBessemer-acélnál szazs zor 
erősebb zsidó szulidsmtas a buáós ,,
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ban egy másodrangu kis zsidó divar- 
üzletben megvettem egyszer égi 
nyakkendőt, amely nekem nagyon 
nem tetszett, de meg kellett vennem, 
mert az üzlettulajdonos olyan gú­
nyos volt, olyan durván rábeszélő, 
olyan sértő, hogy szegy ettem volna 
meg nem venni. Terror kénysze­
ríti a pesti nőkre, mint «.utolsó 
divat»-ot, a külföldi nagy üzletek 
«bówli»-áruját, terror befolyásolja 
a közgazdasági életet, a terror min­
denütt' össze van nőve- a zsidóval, 
mint völgygyei a hegy.

A terror azonban ép a horror­
ral való szoros viszonyánál fogva 
alapjában maga is gyáva. Akkor 
lép fel, amikor saját személye ve­
szélyben nincs. Skrupulös nélkül gyil­
kol, de csak megkötözöt embere-; 
két, katonaruhát visel, de miután a 
frontok ágyúi és puskái elnémultak. 
Pogány József sohasem volt lövész­
árokban, de a kommunizmus alatt 
uniformisban feszitett, mint Böhm 
Vilmos és a többiek. Mihelyt bajra 
fordultak a dolgok, a terror egy­
szerre horrorra vált és a hősök kü- 
lönvonatukon nem a barrikádokra 
siettek vérükkel védeni a proletariá­
tus szent ügyét, hanem a bécsi kávó- 
ház biztos levegőjébe.

Úgy a horror, mint a terror 
barbár ellenmondásban állnak a mo­
dern civilizáció szabadságtőgalmai­
val. A horror középkori ideje már 
elmúlt, a terror kultuszát még fel­
tartja a zsidóság. Erős éberségre 
van szükség, hogy ez a terror té­
nyekben meg ne nyilatkozhassék.

Pagony.

-s^Ar

kinyomozását lehetetlenné tette, a 
ghettó kapujában megjelent a bün­
tető fáklya vagy kard. A ghettóban 
lett a jajongás nemzeti himnusz, 
vallási dal, a gyávaság okos erény, 
a nyúl faji szimbólum. A haláltól, 
mint abszolút megsemmisüléstől való 
félelem, az élet túlbecsülése, a 
mozgó anyagi javaknak, pénznek, 
árunak mindenkor való bősége, az 
állandó üldöztetés s a ghettóbeli 
nevelés magyarázza, hogy a zsidó 
a leggyávább emberfajta a világon, 
úgy megijedni, bokorzörgéstől ug\r 
megrémülni, akkora kerülőket tenni, 
oly vészesen ordítani mint a zsidó, 
nem tud más. Ez a rémület, ez a 
horror.

De ez fejti meg a zsidóságnak a 
terrorra való kivételesen. nagy haj­
lamát. Horror és terror közeli ro­
konfogalmak, antipolusok, a plusz 
és mínusz, a fenn és lenn, a rémü­
let és rémitós. Egyik a másiknak 
fordítottja. A zsidóság ugyanazt a 
horrort, amely lelke métyén, mint 
alapvonás lappang, igyekszik — ha 
mód van rá — mások leikébe át­
plántálni. A terror hajlama és te­
hetsége a legkulturáltabb és legpri­
mitívebb zsidó lélekben egyformán 
megvan, jelentkezik nemcsak a po­
litikában, hanem az irodalomban, 
kereskedelemben, művészetben, ut­
cán, boltban, mindenütt, ahol a zsidó 
megnyilvánulásnak tere nyílik. Terror 
kényszeritette Magyarországra és 
Oroszországra a kommunizmust, ter­
ror hitette el a magyar közvélemén ­
nyel, hogy klasszikus irodalmi érté­
kek irodalmi ügyeskedői, terror szorí­
totta háttérbe — mint jelentéktelen 
csillagokat — a nem zsidó mentali­
tással dolgozó magyar Írókat, terror 
persuadeálta a magyar újságolvasó­
kat, hogy politikai értékek Pető 
Sándor, Bródy Ernő, Bakonyi Samu 
és mások. Jól emlékszem, félénk és 
szerény tizenkilencéves fiú korom-



költészethezDenes 
J . nejd.ilt

memegint
A bukottak

1L Dénes gazda 
száműzetésben

Felkerestem l’atacsi Dénest közvet- . 
lenül a bukás után. Kezében egy fényké- 

pet tartott, melyen a 
honvédelmi miniszte- j 
riuin épülete toruyoso- j 
dort. A kapuban maga | 
Öméltósága állott pan­
tallóban,mellette jobb­
ról egy tisztelgő baka, 
balról a portás levett 
kalappal. A kép alá ez 
volt nyomva:

Patacsi Dénes 
m. kir. honvédelmi 

államtitkár.

Öméltósága meg 
akarta menteni a kép 
aktuálitását és éppen 
azon törte az eszét, 
hogyan lehetne a szö­
veg közé szúrni a v. 
betűt, mely ugyan lé- 
nvegeseu lecsökkenti 
a kép «belbecsét», 
ahogy magút kife­
jezni szives volt, de 
megmenti a kép hasz­
nálhatóságát.

— Méltóságodmeg- 
enged egy megjegy- 
zést -. a v. betű a leg- 

esunyább típus. Egyáltalán ki kellene 
hagyni az ábécéből.

Dénesböl kitört a költő •.
V betűben repülnek a dar rak. * 

Búcsút vwndék minden hivatalnak. 
Hangja belefult a meghatottságba, 

átérezte a költészet mélységét.
— Ma, na. nem örökre, meltosagos

ram!

A kékszemii hajnal nevet a vak éjre 
Tatán lesz valami ma jd a jövő évre ■ ■
— Az első sor idegeuszerii, Méltó - 

ságos Uram. Nem fejezi ki Méltósá­
god költői egéuiségét.

Öméltósága elmosolyodott :
Igaza van. Egy hűvös és idegen 

égöv borongás fiának szivében asszo­
ciált először az a sor. Úgy érzem, 
sorsunk közös. A költők és a hivatot­
tak misticus pvostulus-a.

_ Fz igazán tömör, Méltoságos
Uram. ... ,

— Mindig úgy beszéllek, öcsém. 
Egyébként Öokonlelkem nevében is 
ott vagyon a csúnya v betű, de duplán 

— Nem értem Méltóságodat! |
Sokat ivem értesz te sajtókukac' 

Hát Willijám Sexpirl No csaklsmerui 
köll az irodalmat.

Fennsőbbsége határozottan len-ui- 
o-özött. Percekig nem tudtam szóhoz 
jutni, akkor is csak nehezen.

Mi a terve a jövőre vonatkozóan 
Nagy méltóságodnak ?

Dénes olyan mozdulatott tett. mint 
ha hájjal keuegetnék:

_ Az, hogy kiérdemeljem es elér­
jem e cimet!_ Méltóságodnak semmi sem lene- 
tetlöii Ôh, dehogy nem. Lehetetlen pél­
dául olyan parasztnak lenni, mint

I Kuna P. András. ■
Ezzel kihúzott zsebéből egy reuv- 

kópet, melyen András bácsi duzzadt 
I tarisznyádtól, csizmástól, pipastól, hutj- 
i kösöstől és tiexpir uélku . ,

Ez az igazi paraszt kisgazda a 
! javábul. Őszintén szólva nem is ba- 
! dóm a hivatalt, mert elhajítja az
i embert. , ,
i — Na, na, Méltósagos uram!

Mr ~



Kimenteni. füzek 
tani. hogy l'níacsi 
kiseazdá. I h ; t’;A'
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— Csak hagyja. Eu jobban értem. 
Nézze, nem látszik meg rajtam, hogy 
nem mérgez a város és nem vagyok 
muszáj poros akták levegőjét szívni 
mellembe, amikor a természet ujja 
rügyetbontó, boldog akusztikával sely- 
inezi végig kisgazdaarcomat.

Megdöbbentem. Ránéztem ő méltó­
ságára. Észrevettem, hogy már nincs 
is pantalló a lábán, hartem lóbőrcsizma. 
Átalvetőt is szerzett: ott lógott a falon. 
Észrevette, hogy .szemlélem :

— Néprajzi fidelitás. Mese. Ezo­
terikus darab.

Kiborította tartalmát. Jó fokhagy­
más kalbász, sonka, szalonna, hurka 
borult az asztalra. Felsóhajto.ttam:

— Csakugyan, itt minden ezoterikus !
Megkínált, ettünk.

Hát nem vagyok államtitkár.. Nem 
is leszek. De a csillagos hétsz ... it 
ü sok betyár zsidónak, valami csak lesz 
belőlem.

— Miniszter — szóltam közbe.
— Az, — felelte Dénes, miközben egy 

szál kolbász tiint bele torkába. — Az. 
Most már tudja mi a szándékom a 
jövőt illetően.

Ép csak annyi időm volt, hogy egy 
kupicát nyeljünk, mert a szolgáló jelen­
tette :

Méltóságod, égy hölgy várja.
Öméltósága elmosolyodott: .
— Hölgy. Nem jó a füstje, rosszul 

szelei, dohányjegyre adják.
Ke zet fogtunk. Odalenn autótülök szólt. 

Lemegyek, hogy megnézzem, de kisül 
hogy nincs sehol. Csak a házmester fia 
öklözi ,egy autótrömbita hólyagját.

Mit csinálsz fiam?
Muzsikálok a Kata esi méltóságba 

urnák! A méltoságos ur csak akkor 
érzi magát jól, itá ez a. trombita szól. 
Elaludni se tud máskép,

— Aztán mit kapsz- érte ?
Mindennap tiz deka szalonnát. 

De nagyón megméri!
k után megállapitot- 

kuavau echt

Koplaló irók 
és mesebeli dollárok
Az újságpapír felszabadítása folytán 

nemsokára nagyobbak lesznek a lapok.
Lehet, hogy még­
is drágulnak, de az 
bizonyos, hogy a 
közönségnek több 
olvasnivalója akad 
majd bennük, mint 
az utóbbi sanyarú 
időkben. Es amit 
ma sok olvasó hete­

ken hónapokon at hiába keres a rendes 
lapjában, újra meg fognak jelenni az 
újságok- első oldalán.• ama bizonyos 
vonal alatt a tárcák. Elől tárca, hátul 
regény, hajh, micsoda lakodalom lesz 
ebből szegény magyar iróóknál!

Mert azokat a magyar Írókat, akik­
nek még nem sikerült eléggé meg- 
nyergelni a kiadójukat, igen. ezeket 
a becsületes, jóravalő, bár irodalmi 
érték szempontjából nem egyszer 
csapnivalóan rossz magyar Írókat ret­
tentő próbára tette a háború, a két 
forradalom és a mind máig egyre 
rosszabbodó sajtóviszonyok. . * 

Mert 1914-ben a háború kitörésekor 
még el sem dördült az első puskalövés, 
de a megrémült magyar szerkesztők 
és könyvkiadók már bojkotténak minden 
néven nevezendő írót. Nem vettek meg 
többé se tárcát, se regényt vés nem 
adtak az Írónak többé egyetlen , egy 
fillért sem. Mintha csak azt- mondták 
volna nekik: forduljatok fel!

Az olvasó ebből persze csak azt lát­
hatta, hogy a lapokban nincsen tárca, 
és bizonyára eszébe sem jutott, hogy 
azok. akik azélőtt a tárca- meg; re­
gényre vat néha unalmas, néha többe- 
kevésbbé ostoba, de néha viszont szó­
rakoztató, kellemes, sőt szép olvasmá- 
mányait Írni szokták, azok most kivert 
kutya módjára kuncsorognák; az utcán, 

-kiadótól ’ kiadóhoz, laptólfjájphoz kilin­
cselve a kéziratukkal és íjgéjn képesek 
sehol egy huncut fillért sem keresni. 
A jó Isten tudja, hogy >nliből éltek. 
Ez volt ama bizonyos irökípfilső meg- 

. pró báltatása.- amelyet aztati'st1gau-$ö-
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vetett a többi. Ezek közt legérdeke­
sebb volt mindenesetre a proletaidik- 
;,tura amikor egymásután szűntettek 
Kp q nolgári lapokat, s az irok es uj- 
igirók úgy bújtak össze », Otthon- 
Jrör meleg halijában, mint ahogy Néró 
korában bújhattak össze az osszetog- 
dosott keresztények a cirkuszban, ami­
kor rájuk eresztették az orosztanokat 
Pedig az Otthonban nem is voltak 
mind' keresztények. ■

De hát ez a pohár is elmúlt. Meg­
érkezett a valódi, hamisítatlan béke,
\ trianoni kanál viz, amibe antantok 
akarták (és akarják) belefojtani Ma­
gyarországot. Dühöng a papirhiany, az 
újságokban alig fér el a politika meg 
-V napihir s megint az iro az, akinek 
ebben a rettenes drágaságban, apa- 
oirhiánv miatt is vigau kopik az alia, 
iyiibol élv Az ördög sem kiváncsi raja.

ez az irói nyomorúság auual tra- 
gikomikusabb, mert mialatt íróink je­
lentékeny' része itthon tulajdonkepen 
abból ék hogy koplal, azalatt odaat, 
Amerika szabad földjén az ott meg- 
ielenö magyarnyelvű lapok tele vannak 
ezeknek a koplaló, küzködb íróinknak 
a regényeivel, elbeszélése.vei es ver­
seivel. Az amerikai lapok mindig sp 
kát loptak a pesti Íróktól, öe _talan 
sohasem loptak olyan szememet lenül 
mint épp mostan.Most. mikor a dollar 
agyszólva állandóan messze font ebeB 
az" .500 fölött. Ha csak ot dollárral 
fizetnék is meg- ezek a szarkaternxe- 
sWtü amerikai lapok a .magyarországi 
magyar ivókegv-egy kiollózott tárcáját, 
idehaza minden iro jómódban élhetne, 
mivel két dollár olyan - nagy összeg-, 
Ü0»y a'23—dO amerikai magyar lapból 
valamennyi budapesti iró megvetne.

És- mit tesznek erre-a bajos amerikai 
magyar lápok. Fügét mutatnak a ma- 
gvaf Íróknak és nem egy ha
nem egy huncut vasat sem űzetnek 

De azért u.a mégis mindén köp alömagyar- író-szédületesen gazdag melt
valahány van, mindnyája ezerré
soha napján érkező dcdla-mk-o Mmo 
dik - Inkább nem eszik, de -atmoürK 
Eb mondja még valaki, -hogy m «r°k- 
Intn mines fantázia

Hegedűs Lóránt 
és a bankok
Hegedűs Lóránt pénzügyminiszter m últ 

szombaton interwievot adott egy újság­
írónak, aki előtt I utalt arra, hogy a 

I közönség leghelye­
sebben teszi,- ha 
minden pénzét kizá­
rólag a bankokban 
helyezi el, ahol már 
semminemű veszély 
nem fenyegeti a 

betéteket. Hegedűs Lóránt, aki komoly 
ember és komoly pénzügyi kapacitás 
létére bizonyára nem mond ilyesmit 
véletlenül odavetve, e nyilatkozatával, 
noha burkolt formában, de azért nyil­
vános hitvallást tett arról, hogy a bank- 
politikától várja Magyaromig pénz­
ügyi és gazdasági ujjászületeset, 
^Tisztelettel hajiunk meg a pénzügy- 

miniszter ur kétségtelen jóhiszeműsége 
előtt, azonban mégis kénytelen vagyon 
rámutatni arra, hogy ha Hegedus
bankoktól várja gazdasági helyzetünk 
javulását, akkor magyarán szol vast 
rossz helyen ragadta meg az ország 
szekere rudját. Hegedűs nyilatkozata 
ugyanis azt jelenti, hogy ha a magán­
tőke ' a bankokba vándorol, akkor a 
magántőke tartózkodik a yaliaftoza.-
tóiéspénzihtézetekbenkeres elhelyezett,
x3f á bnulrhlf a náluk fölhalmozott 

•í bankok fog!fo«
terén a kezdeményezést,; á ezaltel, a 
maguknak biztosítandó profitnál fog\ a 
megdrágítják ,az régész-országban az 
S íi?a2d*terme#, megdra- 
oVtanak ; ptódukciot. s
Sí,, Sieüeg.szabadon ma- 

radó magántóbéVSZámarn végkep lene
tétlenné tes^femiiíaeu vállalkozást
A bankpolitika tehát a maganválla­
kózás teljes letörését jelenti Ma®rar- 
országon,., mert .piiná.limk „a. kok műidig csaklai, sgját zsebüknek do| 

. ..íD"xg- v,' rinncrnnSzíitlaikoíásía soha



elése volt a devisa-forgalom szabaddá 
tétele. Ennek a kétségtelenül helyes 
és ügyes sakkhuzásnak köszönhetjük, 
hogy a külföldi valuták általános esése 
közt legutóbb a magyar korona volt 
az egyetlen, amely meg bírta őrizni 
már megszerzett árfolyamát. De, ha 
Hegedűs miniszter a devizákban el- 
ösmerte a forgalom szabadságának a 
szükségét, akkor ugyanazt el kellene 
ösmemie a közgazdaság valamennyi 
ligára nézve, s nem volna szabad 
olyan irányítást adni a magántőkének, 
amely a vállalkozás szabadságának s 
az ettől egyedül várható ipari és gaz­
dasági föllendülésnek megfojtásával a 
magánosok pénzét a bankspekuláció 
karjai közé hajtsa.

Németországban maga a kormány 
az, amely minden magánvállalkozást 
támogat. Franciaországban pedig egye­
nest törvény tiltja meg a pénzinté­
zeteknek a magánvállalkozást, amelyre 
az állam kizárólag a magántőkét 
privilegizálja. Csak nálunk, ahol a 
zsidó bankok már idáig is éppen eléggé 
kivették a maguk részét az ország- 
rontásból s a bolsevizmus kicsiráztatá- 
sából, csak éppen ezen a tönkretett 
szerencsétlen Magyarországon hangsú­
lyozza a legjobb hiszemü pénzügymi­
niszter a bankpolitika egyedül üdvözítő 
voltát, holott minden egyébtől eltekintve 
már pusztán a gazdasági morál szem­
pontjából is erősen kifogásolni kell 
azt, hogy amit magánvállalkozók a 
maguk pénzén termelhetnének későb­
ben, azt ugyancsak az ő pénzükön, de ő 
ellenük csinálják meg a bankok uzsora- 
pereentre, vállalkozásnak, munkának 
és a közviszonyoknak megdrágításával.

máé

Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában.

Amen.

ínség-adót 
a farsangolókra !
Farsang van, tehát Budapest farsan­

gol. Ez a lélek nélkül való könnyelmű 
város ugyan akkor is mu­
latott, amikor nem volt 
farsang, mert speku­
láción meggazdagodott, 
könnyen élő elemei már 
évek óta két kézzel szór­
ják ki pónzfölöslegüket 
az ablakon, mindenki­
nek, lánckereskedő-kar- 
társaiknak, üzleteteknek, 
kelmeárusnak, szabónak, 
cipésznek, 1 akásberen- 

dezönek. ékszerésznek, élelmiszerke­
reskedőnek, étteremnek, kávéháznak, 
színháznak, orfeumnak, bániak és egyéb 
mulatóhelyeknek esőstől juttatva száz-, 
ezer- és tizezerkoronásokat: csak ép­
pen arra az egyre ügyelve nagyon 
óvatosan, nehogy könnyen szerzett és 
könnyen kidobált pénzüknek olyanok 
is élvezhessék az áldását, akik valójá­
ban rászorultak.

Rendkívül okos, bölcs dolog volt en­
nek a lelketlen, léha, sodomai társa­
dalmi rétegek költekezéseire kivetni a. 
fényűzés! adót, amely minden várako­
záson túl máris sok-sok millióval gya­
rapítja a koldusbotra jutott magyar 
állam jövedelmeit. Akinek pénze "van 
luxusliolmikra. drága vendéglői, ká­
véházi vacsorákra, mulatozásra : azt 
nem kell sajnálni, az csak hadd fizesse 
a fény űzési adót. Sőt az sem baj, ha 
a rendes és csöndes kávéházi ven­
dégeket is megadóztatja az állam, 
mert aki féldélutánokat, vagy estéket 
tölt el a fűtött kávéházban, az bátran 
fizethet egy-kót korona luxusadót azért, 
hogy a kilónkint 4—0 koronás fa-Arak 
mellett nem kénytelen otthon dideregni 
a fiitetlen lakásban.

A fónyiizési adó szerencsés gondolat 
volt: ezen már túlvagyunk. Ezzel a 
a kiadós adónemmel azonban az állam 
csupán magamagát segíti, ami nagyon 
természetes, mert a kormánynak min­
den lehető alkaltnnt meg kell ragad-



nvl és ki kell aknáznia, hogy minima- i 
üsra csappant jövedelmeit gyarapítsa.

Ne feledjük el azonban, hogy mi | 
nemcsak állam vagyunk, hanem nem- 
ze<- is Társadalom, amelynek vannak 
könnyen, sőt vérlázitó könnyűséggel

Rétegei, vannak nehezebben, de 
uzért mégis csak a maguk becsületé­
ből mesélő osztályai, vannak azonban 
különösen a fővárosban tíz és tizeztu 
számra olyan tagjai is, akik a mai 
rettentő drágaságban egyaltalaban nem 
képesek : kielégíteni a maguk, vagy 
családjaik mindennapi szükséglétéit. 
Mialatt az üzletekben a lorgnonos hől- 
»vek ezreket fizetnek ki egy meter 
kelméért, mialatt harmmo-negyven- 
ezer koronás bundákban járnak, s 
ostobaképii csemetéiket úgy fölpipe- 
rézik a legdrágább gy.ermekruha-da- 
rabokkal, mint valami princet, mialatt 
ez az- ugorkafára fölkapaszkodott osz­
tály viliáncolva költi a pénzt reggel- 
töf estis és estétől reggelig, azalatt 
ebben a tékozló városban ezrevel van­
nak anyák, akik nap-nap után gond­
terhelt arccal töprengenek a nagy, a 
borzalmas, a rettentő problémán, hogy 
mit adjanak ma enni az öveiknek es 
mit egyenek ók maguk. Nincs tüzelő­
jük. nincs zsírjuk, időnek előtte elfogy 
i( lisztjük, fázniok és éhezmok kell 
maguknak s ami még annal is irtóza­
tosabb. fázni és éhezni kell hogy lássák 
ártatlan gyermekeiket. S ketségbeesett 
anyák dolsoznak a gyárakban, műhe­
lyekben, hivatalokban naphosszat abban 
a nyomasztó tudatban, hogy hiaba nyu- 
vik' el kezüket-lábukat, nem kepeaek 
eltartani, ruházni, táplálni keresetükből 
a családjukat.Hiszen ma mar szállóige 
Budapesten, hogy tisztességes keresetből
nem lekel megélni. . ...

Isaz. hogy itt vau a jótékony akciók 
egész tömege. Az amerikai misszió a 
drága Pedlow kapitánnyal, akit a jóté­
konysági hölgyek rajongva így em ® 
getnek, mikor autójával megáll vala­
melyik jótékonysági intézmény epulete 
előtt, hogy:

— Itt jön a mi apánk ...
Itt varia svéd misszió, itt a holland-

akció, a Széchenyi-Vanderbüt-akcio, a
Huszár-akció, a Gyermekvédő-liga, a 
Népjóléti Központ, a Move, a magyar

asszonyok Nemzeti Szövetsége, a jó­
tékony apáca-rendek- st-b..-~ amelyek 
minden tiszteletre, sőt bámulatra méltó 
áldozatkészséggel és fáradozással ipar­
kodnak segiteni a segítségre szoru­
lókra s élelmiszert, ruhát, fehérneműt, 
cipőt, harisnyát, keztviit, pokrócot, 
szóval, amit csak tudnak mindent szét­
osztanak a szükölködőkközt. De mindez 
kevés. Mindez még nem elég. Az Ín­
ség oly rettenetes, hogy azt pusztán 
csak jótékonysággal megszüntetni, de 
csak hathatósan enyhíteni is valóságos 
képtelenség.

Ami lényeges segítség a magyar- 
országi ínség enyhítésére idáig tör­
tént, azt oroszlánrészben a külföld ál­
dozatkészségének köszönhetjük. De 
Budapesten, amint arról mindenki lep- 
ten-nyomoii meggyőződhetik, ezekben 
a válságos időkben oly nagy a fény­
űzés. akkora a pénzpazarlás, a mulató 
kedv, dáridó és tivornya, hogy egye­
nest világraszóló szégyen és botrány, 
hogy ebből a vad és duhaj pónzfeeser- 
1 ősből a lerongyolódott, didergő, köp 
laló és éhező társadalmi rétegek nyo­
morának az enyhítésére csak ímitt- 
amott jut némi csekély hulladék.

Felháborító jelenség, hogy ezek a 
nagy lóra felkapott elemek nem tud­
nak" vagy nem akarnak minden ere­
jükkel és anyagi tehetségükkel segít­
ségükre sietni az elesetteknek. Amikor 
immár nyilvánvalóvá lett, hogy a ény 
űzési adó micsoda gyors tempóban hajt 
milliós jövedelmeket a magyar államnak, 
akkor okulnunk kell a példán és nem 
szabad haboznunk sokáig, hanem rende­
letileg meg kell toldani a fenyuzesi 
adót az ínség-adóval, amelynek így oly 
sok millióra szökő jövedelmét alkamas 
módon, olcsó, vagy ingyenes élelmiszer, 
s csak nagyon megindokolt esetben 
ruházati cikk vagy esetleg tüzelőanyag 
alakjában egyszerű eljárással es rövid 
utón el kell juttatni ama hideg tűz­
helyekhez, ahol legnagyobb szükség
van rájuk. ,

A kávéházi egyszerű kávézás, vagy 
teázás és a vendéglői menu kivétele, 
vei 10°',-,-os inség-ado ala' kell "\etni 
mindent, ami fényűzésig adó alá esik 
Farsang van, hadd pavaskodjek. hadd 
mulasson, akinek módjában van. De
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adózzék érte a fényüzési százalékkal a 
tönkrement magyar államnak és rójja 
le adóját az inség-adóban a tönkre­
ment, szenvedő, nyomorgó magyar társa­
dalomnak. Farsang van. Aki bírja a 
10%-os fényüzési adót, • elbír az még 
másik 10°/o inség-adótis. Hegedűs Lóránt 
megmondta, hogy nem mer a külföld sze­
mébe nézni mindaddig, amig az állam- 
háztartásban nemtudja behozni a takaré­
koskodást az egész vonalon; nos, ehez 
még hozzá kell tennünk, hogy kisül a 
szemünk, ha ezen az aranyborjas, buda­
pesti farsangon nem azzal felelhetünk 
a külföld jótékonyságára, hogy:

Köszönjük, ti már megtettetek a 
,a magatokét. Most, mi is megtesz- 
sziik a magunkét. És nem vásárolunk 
ebben az országban többé selyemharis­
nyát, amelyikből ne jutna egy kiló liszt 
az ínségeseknek, s nem esznek többé 
fényes éttermekben ezer-kétezer koro­
nás családi vacsorát, amelyik ne hozna 
a szükölködőknek egy kiló húst. vagy 
egy kiló zsirt.

A múlt visszajár
— Mi a foglalkozása? — kérdezték 

békében a költőtől.
— Mellékfoglalkozás! — ez volt rá

a bus felelet 
már a béké­
ben is.

Azóta min­
den rendes 
ember exisz- 
tenciája — 
csak mellék- 
foglalkozás. 
Az iró, a mű­
vész, a köz- 
tisztviselő, az 

orvos, az ügyvéd, valamennyi lateiner 
(undor a kivételnek) úgy él, mint bé­
kében élt a költő.

A rendes ember odahaza gunnyaszt, 
kopottságában szégyel az utcára lépni,

a rendes embernek sokszor lakása sincs, 
a" rendes ember ma pária; olyan ág- 
rólszakadt, aki miatt valaha elszégyeí- 
tük magunkat, ha ránkköszöntötf az 
utcán.

Ki a rendes ember ? Aki a háború 
alatt egy öltözet ruhát se csináltatott, 
aki a háború alatt semmit se vett, de 
mindenét eladta, aki zsugorodott, addig 
zsugorodott, amig a mai Magyarországra 
lett hasonlatos.

()k mind a viz alatt élnek!
A háború gazdagjai sokkal keveseb­

ben vannak, de ha százannyian lenné­
nek se csaphatnának nagyobb lármát. 
Egykor boltoslegónyek, repedtbörü libás- 
kofák voltak a Garay-téreu, ma nehéz 
prémekkel söprik a Váci-utcát és tér- 
digérő szoknyáik alól kilátszanak a láb­
száraik, amelyek nudlikra hasonlatosak. 
Ők vettek, rejtegettek, szivük a tor­
kukban dobogott, ha rendőrt mondott 
előttük valaki, de azután mégis csak 
eladtak. Azóta hiztak, gyarapodtak, már 
nem is olyan kirivóak és már el lehet 
hinni róluk, hogy gyermekeik, vagy 
unokáik Ízléssel tudják használni majd 
a Lorigan-parfömöt.

Ők élnek a viz fölött!
Szidni, pocskondiázni a hadi gaz­

dagokat, keserű könnyeket hullatni a 
rendes emberek szomorú sorsán cél­
talan dolog lenne és meddő. így van 
és fogadjuk .el az élet rendjének, hogy 
igy van. Bele kell törődni, hogy övék 
a pénz, a ragyogás. Becstelen utón 
jutottak hozzá ? Igen, de, ki csukja 
be őket ? Aranyból van a vértjük és 
arany a legjobb golyófogó. Néme­
lyikük pedig nem is lopott, nem is 
csalt, legföljebb becsapott, vagy ami 
még ennél is ártatlanabb mód : gyűj­
tött és dugdosott. Élvezzék a becste­
lenségük gyümölcsét, pukkadozzanak a 
jólétben, mi ugyan nem kívánunk ne­
kik semmi rosszat, igaz, hogy semmi 
jót se.

Mégis mérgesek vagyunk rájuk.
Nem a pénzük fáj, hanem az ízlés­

telenségük.
Mióta kezükbe kaparitottak minden 

pénzt, azóta a maguk képére formálták 
egész Budapestet. Ők teremtették a



bárokat. A csillogó termek, ajtajában 
V nebózbundás portással, a szőnyegek, 
függönyök, kristály üvegek, külföldi 
italok és exotikus ételek a ragyogó 
körítés a sovány elődeihez a brettlin 
is megbukott énekesnő gajdolásához, 

két. balkezes zongorás kalimpálá­
sához valóban az ö legsajátabb Ízlésük.
EZ még nem baj. Rendes ember úgyse 
jáv bárba s ha néha-napján mégis be­
téved : hát úgy kell neki!

A buja és Ízléstelen néger es indiá­
nul táncok is csak arra valók, hogy 
szennyes ízlésük és állati értelmük 
gyönyörűséget találjon. A térdigérő és 
mellig kivágott ruhák se véletlenség, 
hogy "éppen a háború bukásával, hadiék 
fölgazdagodásával jöttek divatba. Ez 
is rájuk vall; amikor könyökig föl- 
ayütközve a meleg libát árulták a 
Garay-téren és lábaikat a kosár szé­
lére rakták föl, akkor se öltöztek sok­
kal kevesebb Ízléssel.

Hanem terpeszkednek. ízlésük, mint 
ragadós nyál, egyre jobban elterül 
Budapesten és hovatovább mindent be­
borít. Uralmuk kezdetén történt, hogy 
egyre gyakrabban emlegettek egy nőt, 
aki se nem színésznő se nem énekesnő, 
még csak nem is artistalány, csak 
amolyan pezsgöreklám volt a rende­
sebb esztendeiben. Ez a hölgy kezdte 
a színházi hetilapokban, amikor lekö­
zölték a fényképét és legújabb villá­
ját, folytatta mozidarabokban és végül 
minap egy harmadrangú színházban is 
föllépett. Ennek a nőnek se tehetsége, 
se szépsége, csak pénze van és becs­
telen múltja.

Ez a nő budapesti színházban csak 
1921-ben léphetett föl, amikora hadi- 
gazdagok hatalmi tultengése a csúcs­
pontig jutott. Minden tehetségtelen- 
sége ellenére is megtapsolták, ami 
nem is csuda, hiszen annyira hason­
lít rájuk: pénze van és múltja vau!

Ez a föllépés jelenti Budapest mai 
erkölcsi világnézetének és esztétiká­
jának legélesebb keresztmetszetét. Ez 
jelenti, hogy ma Budapesten a hadi­
milliomos uralkodik és pedig nemcsak 
pénzével, vásári divatizlésével, hanem 
esztétikájával is. Ez a legkirivóbb jel, 
de a Budapesten ma leginkább ke­

lendő könyvek, kották, a leginkább 
vonzó színdarabok is erre mutatnak.

A rendes emberek kórusa hiába til­
takozik. A viz alól nem jön ki hang.

A térdig csupasz, hennával festeti 
körmü, atropinnal élénkített szemű, 
kárminos ajkú hadimilliomos asszony­
nak és leánynak éppen ez kell: a ra­
gyogó selyem, a szikrázó drágakő mö­
gött. mint klenódium a sár.

Csonka Magyarország
— nem ország. 

Egész Magyarország
— menyország.

Aktiengesellschaft für Eisenbahn­
bedarf Wien. A vasutak anyagszükségle­
tének szállítására folyó hó 20-án Wienben 
a Wolf Ottó német nehéz vasipari kon­
céin közreműködésével uj vállalat alakult 
20,000.000 korona alaptőkével. A részvény- 
társaság igazgatóságának Bahnhans Ká­
roly dr. volt osztrák vasutügyi miniszter az 
elnöke, Fleischer Ottó nagyiparos a má­
sodelnöke, alelnökei pedig Bachrach Adolf 
dr. titkos tanácsos és Kind Róbert dr., az 
Otto Wolf koncern vezetője. A vállalat 
ügyeinek vezetésével Biedermann Gyula, a 
Biedermann und Comp. wieni cég tulajdo­
nosa bízatott meg. Az érdekeltség hasonló 
célú részvénytársaságot alakit a közel jövő 
ben Zürichben, Prágában éa Belgrádban is. 
A wieni részvénytársaság a legszorosabb 
érdekközösségben áll a budapesti Biede> 
mann és Társa vasutfelszerelési céggel, 
amely ugyancsak a Wolf-koncern közreha­
tása mellett legközelebb egy külön rész­
vénytársaságot alakit Budapesten is. Ennek 
a részvénytársaságnak vezetőjéül Bieder­
mann Jenő, a Biedermann és Társa, cég 
főnöke van kiszemelve.

A
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